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Hogyan teremtsünk magyar 
ipart?

— Folytatás —
Mind ezekkel pedig szembeállítom 

azt az igazságot, hogy minden keres­
mény, akár üzleti tevékenységből, akár 
munkából keletkezik, részt 'esz a köz­
fogyasztásban. a napszámos ember fo­
gyaszt bust, bort, kenyeret, ruhát, cipót, 
kalapot és mindent, a mit a közgazda- 
sági élet produkál. A milliomos foko­
zott mél lékben fogyaszt fényűzést cik­
keket, munkaerőket honorál és pazar 
életmódot folytat ; — ám a hitelintéze­
tek % milliónyi nettó évi keresménye 
abszolúte semmiféle társadalmi terhet 
nem visel, nem részese a közfogyasz­
tásnak, a mi olyan szembeötlő és nagy­
mértékű kiváltság, a miért ennek a 
keresménynek föltétlenül közszolgálatot 
kell teljesítenie.

Nem akarnám, hogy félreétsenek. 
Teljes értékében méltányolom a hitel­
szervezőtek közszolgálati tevékenységét. 
Nem sorolom a hitelszervezet köteles­
ségei közé azt, hogy iparvállalatokat 
griindoljanak. Tudom, hogy alapsza­
bályaikon túlterjeszkedniük nem szabad. 
Tudom, hogy részvényeseik vagyoni er- 
dck'it megóvni kötelesek. Még l-sa v 
ujabb adókkal sem vélem őket meg- 
lerhelentiöknek. Ellenkezőleg, alabb ko

TAKCA.

vetkező javaslatommal igen ligyelem- 
reméltó hasznokat ajánlok, melyek elől 
e hiteliniézetek elzárkózni nem fognak. 
Javaslatom ez volna:

Mondja ki a törvényhozás, hogy a 
magyar korona országainak területén 
működő összes hitelintézetek kötelesek 
rendes és rendkívüli tartalékalapjainak 
legalább 10 vagy 15 százalékát állami 
felügyelet alatt működő iparfejlesztő in­
tézet részvényeiben elhelyezni.

A hitelintézetek ezzel semmit sem 
kockáztatnak, mert az iparfejlesztő in­
tézet részvényei föltétlenül értékes tőke- 
befektetés. Ellenben óriási szolgálatot 
tesznek az ország közgazdasági életének 
és első sorban önmaguknak, ha ily mó­
don olyan alapot teremtenek, melynek 
segítségével a hazai ipái fejlesztés gondo­
lata valóra váltható. A hitelintézetek 
tartalékalapjaiban körülbelül 355 millió 
korona fekszik. Ennek csak ha 10 
százalékát vesszük is 35 '/* millió ko­
rona áll az iparfejD* dési intézmény 
rendelkezésére és megalalkulhat ez az 
intézmény az 1890. évi XI\. tői vény­
cikkben í észére kijelölt bázison.

Nem akarok kiterjeszkedni ama prin­
cípiumok meghatározására, melyek mel- 
b'tt ez intézménynek működni kellene, 
mert e részben gazdag tapasztalat áll 
már a kereskedelemügyi minisztérium 
rendelkezésére, de hangoztatni kívánom, 
hogy mig egyrészt intézményében a íész-

vényesek vagyoni érdeke legteljy^ukb.^ 
gondozási»,j*tt*Ü^iá, másrészt az ország 
bármcdf^VetiÉTen megvillanó komoly 
rentábilis alapítási gondolat, tökéletes 
kielégülést nyerhetne. Ez intézménynek 
részvényeseit azok az egyéniségek kép­
viselnék, a kik az ország minden vidé- 

1 kén, s természetesen a fővárosban is 
föltétlenül a legliivattottabb egyénisé­
gek minden közgazdasági mozgalom 
vezetésére. Olyan erős organizmus ke­
letkeznék ebben az országban, mely 
már eleve garanciát nyújt a kalandor- 
vállakozások kizárására és minden igazi, 
komoly és reális gondolat fölkarolására.

Lehet, hogy kényes jogérzékii em­
berek nem tartanák megengedhetőnek 
azt, hogy a hitelintézetek tartalékalap­
jaiból a törvényhozás egyszerűen ki­
sajátít hasson 1U százalékos, vagy 15 
százalékos részvényjegyzést. Nem vitá- 
zok e jogi kérdésről, bár megokoltam, 
hogy a pénzintézetek keresménye már 
olyan kiváltságokat élvez, melyhez fog­
ható semmiféle más keresménynek nem 
juthat.

Ám azt gondolom, hogy ha az ipar- 
fejlesztési intézmény illetékes helyről 
propagáltatnék ebben a tormában és 
ha a törvényhozási intézkedés mellőz­
te! nék is, egyetlen hitelintézet sem volna, 
hogy a magyar ipar fejlesztésétől az itt 
vázolt társadalmi kötelezettség teljesi-

L’alócz László.lését megtagadná.

Apró emberek.
Megint a vonat zümmögése, katto­

gása beszélt hozzá, megint hangulatba, 
ringatta, megint gondolatokat adott neki.
Hazafelé utazott. ,

A vonaton kivid csak élt, csak \ eg- 
robujtóttá azt, amit ott elgondolt, A 
folytonosan ide-oda utazgató embernek 
a vonat volt az a kényelmes elfoglalt­
ságtól munt magaslat, ahonnan ráért s 
l.e tudta látni dolgait. Itt szokta szom 
üzleti lei veit, itt számolt le tulajdmikep 
főnökével, itt ért rá gondolkozni önma­
gáról. Ezenkívül csak dolgozott, 
igába járt. Künn szeles <>sz’ ldü 
járt már. Azalatt a pár hónap alatt, míg 
oda volt, teljességgel nein esmalt mast, 
mint üdült. A magokra hagyott J'otcg 
emberek szorgos gondoskodásává! ügyeli 
magára, azt mondhatnám, hogy dolgozott 
az egészségéért.

Szegény lány, szegény lány, motyog­
ta magában most, hogy mert d<> gaiv. 
foglalkozni. Valamivel jobb bőrben volt, 
a melle kissé jobban tágult szabadabban, 
vontatottabban lélek zeit. Elővette azt a 
sürgönyt, amit az öreg Grüner Salamon­
tól tegnap kapott s mintha most olvas­
ná először, átfutotta.

„Regina meghalt, gyere rögtön .
Szegény lány, mormolta ismét s az

a részvét fogta el, amit az ember ön­
maga iránt érez, mikor azt hiszi, hogy 
a másikat szánja. Korcsa — gondolta — 
ilyen gyorsan házas embernek s aztan
özvegynek lenni. ,

Visszaemlékezett arra a par level le, 
amit távollétében feleségének irt Meg­
írta, hogy beteg, a doktor udulm küldte, 
nem akarta az ő draga feleseget meg­
ijeszteni, azéit utazott el olyan hűtek , 
elhazudva utazása célját es a tol . 
Előszedte a felesége levelet, amelyekben 
telve hibákkal, de telve szívvel is saj­
nálkozott rajta, gyógyulást kívánt ekn 
Önmagáról csak jóit irt mindig s fO 
enedve várja haza. Meg hogy maradjon 
lm egészsége úgy kívánja. A szomszéd 
pai tájnak gyermeke született, addig , 
mulat ő azzal, hogy azt dajkálja. Ls
'""sS’ií»,. csak inág egv |>ár

száz forintom lett volna
utána hirtelen, — egészén talpra álltám
volna biztosan. . „ .

Milyen jó volna rím, erősen, egész­
ségesen, milyen szép is az ólet Kain 
most is valóságos kis temet esim t. U 
eszébe jutottak azok a kereskedők, ak k 
olyan ügyesei, tudták rendezni dolga ka 
akikért Ő neki annyi dorgálást ke lett 
elszenvedni s akiket mindig irigye t, a 
kik a jiénzt, az árút is megtartottak, az 
obligóból is kimenekültek, leg e p ' 1 •'
firmájuk változott, meg, amivel csak 
„v,.,j,k. mert a régi lir.na úgy sem nt

Lapunk műi m

márstíinmit. Az ő firmája is megváltozott, 
Rothberger Árminné már nem tartozott 
hozzíí, de ő is csak nyert ezzel is Roth­
berger Ármin e nélkül megint csak jó 
firma lett.

A vonat nagyot sóhajtva megállt s 
mig ezeket gondolva a perronra lepett, 
az őszi szél lecsapta a mozdony füstjét 
elébe s ő a pályaház falának támaszkod­
va, egész testében rázkódva, levegő 
után kapkodva, görcsösen köhögni kez­
dett . . .

V ógo.

A csók.
Az újszülött gyermek ajkait először 

anyja keblén hozza mozgásba; az anya 
megcsókolja gyermekét, — igy kelet­
kezik a csókolásra való vágy, mely sok 
hatvan éves emberben is el, mint, a 
gyermekeknél, kik sokáig minden tár­
gyat, mely kezük ügyébe kerül, ajkuk­
hoz emelnek, mert ezeket előbb gyako­
rolták, mint ujjaik at: „nil est in intellect,u, 
quod non jirius fuerit. in sensu". Az em­
beri száj első sorban az evésnek, ivás­
unk és beszédnek szolgál, de tökéletessé 
csak a nevetés és csókolod zás teszi.

Az ókor háromféle esőket, különböz­
tetett meg, ii. m. a rokoni es baráti 
csókot, ezek voltak a „hasiak“-!-., a tisz­
telet és alázatosság csókja „osculum , 
különösen szent életű egyének között
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A féltékenység.
A praeliistorikus ember őstermésze­

tének alapvonásai megvannak a mai 
emberben is, csakhogy módosítja azokat 
a megváltozott életmód, a tudomány s 
a műveltség terjedése, melyek a lélek 
nemesebb tulajdonságait kifejlesztik, hi­
báit kitűzik, fékezik, szőkébb korlátok 
közé szorítják.

Az emberi természet egyik őstulaj­
donsága a féltékenység. Ez a léleknek 
az az állapota melyben fél, hogy lelké­
nek valamely tulajdonát elveszíti, el­
veszik előle, vagy mással kell megosz­
tania és esetleg másnak jut a nagyobb 
rész. A féltékenység talán nem is ki­
mondott hiba, csak a lélek gyengesége, 
a lelki élet helytelen felfogása, s az eb­
ből keletkező felszínes Ítélés Minden- 
képen a szeretetet csorbítja meg. Van 
erkölcsi, anyagi és szociális féltékeny­
ség. Mind a háromféle zavarólag hat 
a lélek nyugalmára és sokszor a leg­
érzékenyebb kellemetlenségek származ­
nak belőle. A féltékenységgel mindig 
irigység, önzés, gyakran elfogultság és 
szeretetlenség jár.

Ha féltékenységről van szó, a világ 
rendesen az erkölcsit, szorosabban véve, 
a szerelmit érti. A féltékenység már 
akkor kezdődik, amidőn a különböző 
nemű emberek sűrűbben találkoznak, 
folytatódik a jegyeseknél; majd a há­
zas életben. Sehol sincs számára ment­
ség, ha a motívumokat jól megfontol­
juk. A féltékeny kínozza magamagát 
és bántja azt, itt féltékenységével ül­
döz ; a családban a házi békét is fel­
dúlja, sőt — amint számos példa bi­
zonyítja — a legnagyobb szerencsétlen­
ségnek lehet okozója akkor is, ha leg­
nemesebb forrásból fakad a féltékenység 
és akkor is, ha vad, irigy, alaptalan, 
számitó.

A mai féltékenység korunk szelle­
mének felel meg teljesen; benne van a 
kor jelleme, művelségi foka, anyagi és 
szociális helyzete. (!sak ritkán nemes a 
féltékenység. Megtörténik, hogy igaz 
szerétéiből fakad, de akkor is a leg­
többször elfogultsággal, túlzással, egy­

es végül last not least „suavia“, így 
hívtak a szerelmesek forró csókjait. A 
csókolódzók ajkai szívás által légüres 
teret alkotnak s ha gyorsan, hirtelen 
nyílnak meg, hangos csattanás, a leg­
kellemesebb zene alakjában tódul be 
újra a levegő.

Ami a csók históriáját illeti, úgy 
bizonyára — ha szabad hinni némely 
bölcs és tudós föltevésnek — Adam és 
Éva is csókolództak már. Sőt a költők 
ősapjánál, liomerosnál is találunk hal­
vány nyomokat, melyek arra engednek 
következtetni, hogy llollasban is ö,smer­
ték az ajkak érintése következtében tá­
madt gyönyöröket.

A tisztelet csókja pedig szentesítve 
van már az ó-testamentumban is. Az 
isteneknek csókot hintett a gyarló ember, 
a püspököknek és remetéknek a kézcsók 
dukált, mert az ajak csókolása minden­
kor a bizalmaskodás jellegét hordta ma­
gán ; a nagy embereknek kezét, térdét 
és lábfejét csókolták, mert hiszen ők is 
isteneknek számítottak. A római csá­
szárok szintén megkövetelték a láboso­
két. bár akadt közöttük egyik-másik, ki, 
s ez dicséretére vált, felszólalt a ,pcr- 
sica servitus" ezen megnyilvánulása ellen. 
Később csak a pápák privilégiuma ma­
radt a lábcsók s a fejedelmeknek már 
csupán ruhájuk szegélyét csókolta az 
alattvaló.

A baráti csók már a régi kóma 
falui között is visszatetszést szült, 'fl­

uids kínzásával jár, vad, féktelen. Ma 
a féltékenység fő kép onnan ered, hogy 
a házasságok nehezen keletkeznek, a 
házasok lelke nem olvad eléggé egybe. 
A nehéz megélhetés, meg talán a rossz 
nevelés is, melyben — kevés kivétellel 
— a leányok részesülnek, megnehezí­
tik a házasságot. Mikor, aztán nagy 
nehezen összekerül két ember, akkor 
nem ismerik és nem értik egymást, 
mert nem a lelkűk kelt egybe, hanem 
a számítás, az anyag, a külsőségek, a 
konvcniencia, melyek a szeretetet a lé- 
lekrokonságot a legtöbbször kizárják.

A férfiúnak van otthona, gondozója; 
a nőnek férje, kenyere, neve, társadal­
mi helyzete. Mindkettőnek csak a gyer­
mekek teszik az otthont meleggé; egy­
máshoz a megszokás, a társadalmi rend, 
a kötelesség fűzi. Ha bármely oknál 
fogva beáll a féltékenység, akkor az a 
házas felek viszonyával teljesen rokon, 
s igy inkább a nő féltékeny, mint a 
férfiú; fél, hogy elhódítják tőle férjét, 
hogy más szeretet ét megnyeri. Az ilyen 
nő még azt sem szereti, ha férje más 
nővel szót vált, sőt azt akarná, hogy 
folyton otthon üljön, a társaságot, a 
külvilágot az ő ferde felfogása miatt 
nélkülözze.

A férfi féltékenysége csak ritkán 
ered számításból, ő félti azt a nőt, kit 
szeret. De ő is elfogult, nagyítva, túl­
zottan lát, szenvedélye sokszor féktelen, 
gyütri maga-magát s a nőt egyaránt, 
akár nagy oka van féltékenységének, 
akár kicsi, akár csak gyanakodáson 
alapszik.

Megvan a féltékenységének a maga 
psychológiája, alapja a sexuális moral: 
monogámia nemcsak társadalmi szokás, 
hanem benne van az emberi természet­
ben. Jla két ember szívvel lélekkel egy, 
akkor nem fog bennük féltékenység 
keletkezni 1 de ha csak hideg önzés, 
számítás fűzi egymáshoz az együtt élő 
embereket, akkor folyton gyanakodnak 
egymásra. Az igaz szeretet megérti 
egymást.

Ne legyen féltékeny egyik fél sem. 
Ha igaz szeretet fűzi egymáshoz az 
összetartozókat, akkor lehetetlen, hogy

berius czászár egyenesen megtiltó az 
„oscula (piot■idinnu“, a mindennapi csókot 
mert számtalan betegségnek ez volt 
szülőanyja. A mulatságos, de telette 
frivol Martialisnál olvassuk : tjuae dedil 
osculum, non minus dalát“

lx(‘gente azzal érveltek a csók ellen, 
hogy az istentelen valami, mert dudás 
csókjával árulta el az Üdvözítőt.

A csók már számos és számtalan 
nőt, asszonyt és leányt vezetett az ör­
vény szélére, amint hogy az első küny- 
n y el mii lépés, az első vakmerő csíny 
sok lóriit kergetett a fogy házba vagy a 
vérpadra, l’rinciciis obsta! Állj ellen a 
kezdetnek ! Ezért nem akarta I. Rudolf 
császár az egyházi csók jogosságát sem 
elfogadni s mikor egy ízben a speieri 
püspök a kocsiból kisegifé a császárnét 
s a piruló Agnes arcára egyházi csókot 
lehelt, igy kiáltott fel Rudolf, mialatt 
feleségét elvonta a püspök karjaiból: 
„A tali benedictione libera nos, domine“. 
(Ilyen áldástól ments meg, l ram, minket!)

A lopott csókot a régi időkben is 
rendesen arcul ütéssel jutalmazták; a 
jogászok az ilyen rablóit csókra azt 
mondták, hogy az „stuprum violens im­
plicitem", bár ezen okoskodásuk minden­
esetre túlságos szigorú volt. Sőt tovább 
mentek ezek a szívtelen erkölcsprediká- 
torok s felvetettek olyan kérdéseket, 
hogy bizonyára soknak elment a kedve 
a csóktól,

egymásra féltékenykedjenek. Akit fisz 
telünk, becsülünk szeretünk, abban meg 
is bízunk, arra gyanakodnunk nem 
szabad; de talán ok sincs reá, mert az 
igaz ember hitvesétől ok nélkül el nem 
pártol sőt sok esetben még akkor sem 
ha volna rá oka, boldogságát aláveti 
becsületérzetének, jellemének, családja 
jólétének. Aki családja iránt tiszta sze­
retettel, a legönzetlenebb «eladással van 
és józan gondolkozása, annak csak nagy 
ritkán jut eszébe féltékenykedni; de ne 
is jusson eszébe soha, nincs oka reá 
az igaz szeretet csak szeretetet kelthet.

Ha a hitestársat félteni kell, akkor 
annak bizonyára nyomós oka van 
melyet első sorban mindenki magában, 
azután a helyzetben, a kői iilményekben 
keressen. Ok nélkül, vagy egy semmi­
ségért épen nem kell féltékenykedni.

Gondosabban kell az embert — 
különösen a leányt — nevelni. Nem 
szabad megengedni, hogy a tettetés, 
ravaszság, számítás, az önzés benne ki­
fejlődjenek, hanem neveljük szivét, eszét 
jellemét műveltségét, hogy igaz szele­
tet telepedjék meg lelkében, akkor majd 
a házasság is boldogabb lesz, s nem 
fogunk lépten-nyomon a féltékenységgel 
találkozni mint manapság. (]). jc.)

OlíSOVA KÖZSÉG.
Községi képviselőtestületi köz­

gyűlés. Az e hó 28-án az orsovai köz­
ségház tanácstermében megtartott kép­
viselőtestületi közgyűlés a következő 
főbb tárgyakban hozott határozatot, és 
pedig : A JJunaparti rakpart kiépítéssel a 
D. ti, T. ügynökségétől a Skellai vám­
vizsgáló teremig 1()(>2<S K. !)ö f. összegért 
Szvobmla József helybeli építőmester 
lett megbízva.

Steinbrück Otto orsovai lakosnak a 
község kötelékébe való felvétele 40 K. 
dij fizetése mellett kilátásba helyeztetett.

Az M.l'.T.ll szerződése a kikötői 
helyiségre nézve lejárván, ü évre meg- 
hosszabitatott azzal, hogy a fen tue ve­
zeti társaság köIdéztetik az eddig űze­
tett (KJ K. helyett ezentúl évi 100 K. 
bért űzetni.

A mai világban szintén lépten-nyo­
mon találkozunk olyan jelekkel, melyek 
nyíltan mulatják, bogy manapság is jó 
a esókolódzás. A zálogjátékoknak célja 
a csók ; bár gyakran kerülünk ilyenkor 
oly helyzetbe, hogy drága pénzen meg­
váltanék magunkat, ha nem kellene 
minden jelenlévő női ajkat végig csó­
kolni ; ilyenkor szívesebben kerne az 
illető egy pohár vizet a konyhából, mint 
egy neklárcseppel bizonyos ajkakról. 
Hogy a nő gyakran arcát tartja oda 
csókra s nem ajkát, ennek oka ritkábban 
a szégyenkezés és negédesség, mint in­
kább kímélet saját orra irányában.

Eszak-Amerikában vannak úgy névé­
vel L törvényszéki csókok: ha valaki azt 
allitja, hogy X. \ . neki ennyivel és 
ennyivel tartozik s hozzá a bibliát meg­
csókolja és megesküszik s két tanú ha­
sonlón (iselekszik, úgy a másiknak fizetni 
kell. \ állásos csókol váltanak az oroszok 
(kik állítólag legjobban tudnak csókolni) 
liusvét ünnepen ezzel a megszólítással : 
tihristos woskress (Krisztus feltámadt) s 
a leidet rá : Woistmno woskrest (ő iga­
zán feltámadt.)

Egy gaseogni paraszt meghatotta!! 
csókolta szamarának farkát, mikor hosszú 
útjáról haza vetődve leszállóit róla: 
„Ezzel — mondá kergette el az okos 
jószág rongyos ruhámról a legyeket és 
szúnyogokat“. Ilyen szamárfark-csók az 
a csók, melyet a lórii a nő keztyüs ke­
zére ád. Régen te — különösen Német-

{..•»jM««*
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Hl KEK.
Esküvő. Mű llr.r Adolf gavosdiai 

.segédjegyző Müllur Adolf hulyboli j>ol- 
uitii iskolai tanár lia o lió 22-én d. u 
;l mehádiai róni. katli. templomban űrök 
liíisógot oskiidöft Csinyiczu Simon mehá- 
diai koioskodö Mária nevű bájos loányái- 
nak. Fogadják úgy az örömsziiliik, mini 
a liatal házaspár őszinte szercnesekivá- 
nat ainkat.

Ada-Kalehí katonaörség, A szi- 
uidim ló vő kalonaőrsóg létszámát teg­
napelőtt siirgönyi romhdid folytán lő 
emberről 2<>-ra leszállították azúrt, mert 
a visszarendelt, I!l öreg bakát, az. oz óv 
mg, hó 1 -ón bevonuló újoncok, kiokta­
tására az ezred, székhelyi're, Temesvár­
ra hívták he.

Levéifeladás a vasúti állomá­
sokon. A kereskedelmi miniszter intéz­
kedett, hogy mindama vasúti állomáson 
ahol helyben, vagy közel érhető szom­
szédságban postahivatal (postai iigynök- 
-óir nincs és a levélforgalom számottevő 
az állomási elöljárók közönséges és aján­
lott, leveleket vehessenek fel és közvet­
lenül a mozgó (kalauz) postákhoz továb­
bit hassanak.

Az orsovai ezéllövö egyesület
I. hó 22-én szépen látogatott versenyé­
nek eredménye a következő :

Mélylövés: I. Freyler Ferencz II. Kosz 
Alajos III. Thiry Lajos. Körlövés.- 1. Dr. 
Schütze .József II. Freyler Fürén ez lU. 
Bajasch Miklós.

A versenyben a melyen 31)0 lövés 
adatott, le vendégként, resztvett Hckényi 
László budapesti számellenőr, az egylet­
nek több éven keresztül volt titkára is.

Lopás. Lalcsku Nikolaje mehádiai 
lakás e hó 17-én Urovoi dános ugyan­
csak mehádiai lakostul 2 drb. báiauyt 
lopott,. Megbüntetés végett a járásbíróság­
unk feljelentetett,.

Könnyű testisértés. Juonescu Fő­
tér jablanicui lakos a napokban Mohá­
déiról haza. felé menvén Spurn llia, Vidít 
es duón testvérek szintén jablanicui la­
kosokkal összeszólalkozott, és ezért azok 
ökleikkel úgy elvei ték, hogy az orvosi 
vélemény szerint 14 napig gyógyuló sé­
rülést okoztak. A beismerésben lévő tér­
deltük a kir. ügyészségnek feljelentettek.

Csempészet. L hó 20-án éjjel 12 
órakor Stoelcr Antal p. ii. szemlész két 
íóvigyázó és egy vigyázó kíséretében a 
dunaparton a hajógyár közelében por- 
tyázva a viz partján eg)- kikötött csó­
nakot. talált, amelyben í57 drb. élő liba 
volt, melyeket 'Vekiáiról szállítottak át. 
Ls ugyancsak al-kor a Dunán még két 
csónakot pillantottak meg, melyeken 
szintén libák voltak. A csempészek őket 
észrevéve, visszaindultak Szerbia felé, 
amire fent nevezett pénzügyőrök ijeszlés 

ál az ég felé, később azonban utá­
nuk 17 lövést tettek, de ezen lövések 
sem embert, sem állatot vagy csónakot 
az eddigi megállapítások szerint nem 
találtak. A Dunaparton talált csónak ve­
zetője, névszerint Mihajlovics Koszta a 
helybeli járásbíróságnak adatott át meg­
büntetés végett, a 37 drb. liba pedig e 
hó 23-án áiverérés útján eladatott a 
Skellán. Az utóbbi napok különben is 
gazdagok voltak csempészeti esetekben 
többek közt sikerült a pénzügyőrségmik 
Toplecz határában Romániából átcsem­
pészett 8 drb. szai vasmarhát is elfogni. 
Kívánatos volna községünk lakosságára 
ha a szerb vámháboiú véget érne, mert 
bizony szegényebb sorsú ember alig van 
már abban a helyzetben, hogy szárnyast 
vagy más húst vehessen, a magas arak 
miatt.

Uj iparvállalatok Magyarorszá 
gon. A „Magyar Kereskedők Lapja1 
ismét, egv egész csomó uj iparvállalat 
alapításáról ad hirt. A nagytapolesányi 
szeszíinomitó r. t. kokuszzsirgyára már

felépült; a nyírbátori Lőni gyártelep és 
mezőgazdasági r. t. kokuszohij es kokusz- 
zsirgyárának építési munkálatai is mar 
annyira előhaladtak, hogy a gyár ez ev 
őszén már üzembe helyezhető lesz. Te­
kintélyes |l<ülföl(li tőkepénzesek kiknek 
élén Laudisz Frigyes magyar származá­
sú nyug, porosz vasúti tanácsos áll, 8 
millió k. alaptőkével részvénytársaságot, 
alapitanának, melynek célja ''uhut az 
ország jelentősebb helyein modern szállo­
dákat építtetni. Sajóházai papírgyár r. 
t cég alatt Rover Gyula sajóházai pa­
pírgyára részvénytársasággá alakul át. 
Libáni faipar r. t. ezég alatt Budapesten 
uj részvénytársaság alakult abból a cél­
ból, hogy a Lóósy, Hugmayer és társa 
fa kereskedőcég gy e rgyóuj fal u-li báni er­
dőüzletét átvegye. Magyar lmskiviteli 
r. t. Szabadkán A vállalat tárgya: hús­
sertéseknek nagyobb mennyiségben való 
vágatása, a kivitelre alkalmas feldolgo­
zása és értékesítésa; a levágott jószágok 
busán kivid előálló melléktermékeknek 
feldolgozása és értékesítése. A Magyar 
textilipar r. t. (Rózsahegy) a jövő év­
ben Zólyomban nagyobb gyártelepet 
építtet, mely 2000 munkást fog foglal­
koztatni. Siposs A. Gyula a kassai köt- 
szövőgyáros megvette az urvülgyi bá­
nyatársulatnak ingatlanait és azok he­
lyén fiókgyári telepet építtet. Szabadkait 
márványipar részvénytársaság van ala­
kulóban, mely márványmunkák (épület 
butormárványok, sírkövek) nagyban való 
előállításával fog foglalkozni.

országban — egyetemi csók is létezett : 
e/i ;t tudorjelüll kapta a hdavaláson a 
kar dékánjától,

A legnevetségesebb csók az, melyet 
(.n-y magas langbanlevó, de szellemileg 
„zegény ostoba ád egy oly férfiúnak, ki 
a .szellemvilágban bír kiváló rangot, 
a léggyalázatosabb pétiig a Judás-esók, 
melyet, sajnos, nem (lel hsemaneban ad­
lak utódjára.

A régiek altban isin,értek lein lóim 
szerelem "nagyságát, ha a csókol nyo­
mon követte egy kiesi - harapás; mm 
büszkék voltak azok, kik ilyen sebekkel 
dicsekedhettek,

Vannak azután úgynevezett, etikett 
csókok, szokás csókok pl megérkezés­
nél, elutazásnál, felkelésnél, lelek vésnél, 
láz. a szokás Frane.iaorszagbol szármázik. 
Csak egyet akarok megemlíteni, mert 
ehogysem tudom esztétikai szempont­

ból helyeselni, ha evés után végig cso- 
kotódzik a család, sőt a barátok cs ba­
rátnők egymás között es quasi lek,del. 
egyik a másiknak ajkat.

Nem nevetséges, de nagyon tér......
szotellenes, ha férfiak esókolodznak egy­
más között, ezért az angol es a holland 
Ízléstelennek is tartja, ha lerli leiül 
csókol; ők csak kezet fognak egymással, 
olykor két ujjúkat tartják oda egymás­
nak. S ha keztyü van kezükön, hozza 
teszik: „Bocsánat a keztyürt.“

Mi ellenben s általában közép Lum­
péban mindenütt egymás nyakúba bo­
rulunk s ünnepélyes olelkezes közepeit 
átbámulunk a másik vállán. Micsoda 
nevetséges állásokat és helyzeteket ehet 
ilyenkor látni? Hány áll- c - e rutodesbe 
kcrül, ha pl. az egyik lel csak egy vagy 
kút csókot szádékszik adni, a másik azon­

ban — szeretve a szentháromságot 
még egy harmadikat is óhajt adni és 
csókra hegyezett ajakkal a levegőbe 
roppant, vagy ha ügyes, nagy hajjal 
„mg eléri ha rútja fiilét vagy szakádét s 
o,|a leheli rá azt a harmadikat

Vagv a halottnak a megcsókolása 
Iád fairek által? Nem rettenetes el-a csa... ^

gondolni is? Ledig ha jól emlékszem, 
nálunk kalonáéknál hivatalosan is ér­
vényben van ez. A tiszt megcsókolja el­
hunyt bajtársát a ravatalon éppúgy, mint 
a közlegényt, sőt ez kötelességé.

Gondoljunk egy pillanatra ama vad 
népekre, kik nem ajkukkal csókolódznak, 
liánéin, mint például a tenger sziget­
inkéi, összeülik óraikat s igy üdvözhk 
egymást. Nem sokkal egészségesebb vol­
na ez —- bár, bevallom, kellemetlenebb, 
ha elgondolom, mennyi sok borvirágos, 
tubákos, náthás stb. orr van n világon.

Tagadhatlan, hogy az első osókolód- 
zó emberek a madaraktól lestek el a esők 
művészetét, amint azok szerelmesen össze- 
össze verik csőrüket. Ezért nekünk is 
csak a szerelemnek volna szabad meg­
engedni ezt, a különös játékot. Az egye­
düli valóságos csók a szerelem csókja:

„Osculum, quod Venus
("luiiita parte sui nectaris imbuil.“

(Fgy csók, melybe Vénusz nektáré­
ból egy ‘ keveset beíecsöpögtetett.)

Igaz hogy szcrcilmos ember nuniluni 
csókolni -—

TAltKA KRÓNIKA. 

Katonai fordítás.
— Hiteles. —

Akkor történt, mikor Debrecenben 
gyászkoesm installáltak foisptinokaf. Az 
installáció hvlyesbitése céljából egy szá­
zad buszárság érkezett az egyik hajdú 
városba. A század kapitánya nem tudott 
magyarul, s megkérte az egyik őrmes­
tert, hogy azt a beszédet, amit a legény­
séghez akar intézni, fordítsa le részle­
tekben.

Úgyis történt. A kapitány balján az 
őrmesterrel odaáll! a század elé s igy 
kezdte:

— Kinder! Der politische Horizont 
ist sehwühl. Ich glaube es wird losgehen.

Az őrmester fordította:
— A kapitány ur aszondja, hogy 

esni fog az eső.
— Kinder! — folytatta a kapitány. 

— Ich hoffe, Ihr werdet, euch mit Ruhm 
bedecken.

Az őrmester fordította:
— A kapitány ur aszondja, hogy jó 

lesz egy ílaska rumot, magatokkal vinni.
A kapitány folytatta:
— Denn der seine Pflicht nicht er­

füllt, den erreicht die Nemesis.
Az őrmester fordította:
— Mert aki rossz fát tesz a tűzre, 

azt Nemeesies, a számadó-őrmester nya- 
koncsipi . . .

szeretne 
mondja:

ambit I' o e t h e

\\ elei niedliches I 'nntölTelchui! ich
miiem, es küssen 

I leirat he nur! so wirst du's müssen.
Kcblovsdy-Mayer Lajos.

A lap kiadóhivatala Handl 
Józsefné nyomdájában van, miért 
is mind az előfizetési pénzek, mind 
a lap megrendelésére s expediálá­
sára vonatkozó jelentkezések és 
felszólamlások, valamint a hirde­
tések oda intézendök.

Cm
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OZANIö szálloda.
Julius 31.-én kedden

a 33. szám cs. és kir. gya­
logezred zenekara az Ozanics 

szálloda kerthelyiségében 
[kedvezőtlen idő esetén az 
Arany Szarvas szálloda ter­

meiben]

rendez, melyről a mélyen 
tisztelt közönség tisztelettel 

értesitetik.
gy Belépő jegy: személyenkint 
80 fillér I családjegy, 2 személyre 
1 kor. 40 fill., minden továbi sze­

mély 40 fill.
Tisztelettel

Ozanics Ferenc,
szállodás.

A Skella téren levő
M \ .1 o M és

KUTYACIItUUSZBAN

Uj

Valamennyi majom, kutya és 
kecske felléptével.

Uj!

Kötéltánc
egy kecske által előadva.
Ma julius 26 -án 

csütörtökön
visszavonhatatlanul

érdekfeszítö műsorral.
Kezdete este fél 9 órakor.

Az utolsó előadásra a nagyérdemű kö 
zünséget mély tisztelettel meghívja

Raktelj József,
igazgató.

Az orsovay járás föszolgabirájától.

3913 sz. kig. 1906.

Pályázati hirdetmény.
A Krassó-Szörény vármegye orsó­

val járáshoz tartozó herkulesfiirdői kör­
jegyzői állásra, mely nyugdíjaztatás 
lolytáu megüresedett es Herkulestitrdo 
székhellyel 2 községből áll, pályázatot 
hirdetek

A körjegyzői tizet és 1584 K.
Iroda és napidij átalány 315 K.
El őfogat i dij átalány 294 K.
Tűzifa átalány 25 K.
Írnoktartás 720 Ív.
Anyakönyvi dologi kiadás 140 Ív. 

természetbeni lakás és a magánmunká­
latokért a törvényszerű dijak.

Felhívom a pályázókat, hogy az 
1883. I. t. ez. 6 §-a illetve 1900. évi 
XX. t. ez. 3 §-ában körülirt mínősilé­
süket igazoló okmányokkal felszerelt 
kérvényüket, f. é. augusztus 22-ig ok 
vétlen beadják, mert a később érkező­
ket tekintetbe nem veszem.

A román nyelv bírása szükséges.
A választás f. é. augusztus hó 

23-án d. e. 8 órakor Herkulesfiirdö 
községházánál fog megtartatni.

Orsován, 1906. évi julius 22-én.
INeu Kd<s

szolgain ró.

Handl József
1 KÖNYVNYOMDÁJA, PAPÍR-, IRÓ- KS RAJZSZER || 
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ÁGNES- forrást, ba a vesebajt Evópitaiií akarjuk.
forrást, lm etvágybiany cs emésztési zavarok állanak be.

akarunk.|UdSl,

MIT IGYUNK?ton»»Hai- - - - - - - :————- - - - —7-— Igyunk mobaihogy egészségit ..két megóvjuk, -
mert csakis a termeszei es lEyllllK Ilii) 11(11 

szénsavas ásványvíz erre a leg- lnnimj
biztosabb óvószer. 10ultit lllullúl

A mohai Ágnes forrás, mint 1 c,meszel es szénsavdós ásványvíz, föltétlenül liszla kellemes és ölesé sav anynv íz ; iliis szénsavInrlnlmámil 
fogva nemcsak biztos óvszer fériíízíí elemek ellen, liánéin a benne loglnll gyogyséknál fogva kIliim" szere a legkülönfélébb gyomor-, leg- 
esó”- és búgyszervi betegségeknek, Ilii é-\ é>l:i bebizonyosodni I, Imgy meg ragályos betegségek 1 ölis, min! I \ phus, elmleia, niegki 
mól tettek azok, a kik közönséges ivóvíz helyei I a baklerlnmmonho mollal Agnes-\ ízzel é-11 vk. I. eg jelesebb orvosi s/n k 1 ok int ély ek ál­
tal ajánlva. Számos elismerő nyilatkozni a forrás ismeri elő füzeiében olvasható. Háztartások számára másfél hl eresnél valamivel nagyobb 
üvegekben minden kétes érték(I mesterségesen szénsavval telített víznél, sőt a szódavíznél is ,
olcsóbb ; hogy az Ágnes-forrás vízét a legszegényebb ember is könnyen megszerezhesse, nagyobb I* pH VClt POfVlZ 
vidéki városokban lerakatok szervezi eltek, ogyaiml I a forrás leíráséinak ismeri elő l'iizele ingyen kap- * * * V1 * v * 1 “ 1

ható. A lorráskozelőség. — Kapható minden íííszeriizlethen és elsőrangó vendéglőben. —...  ■■■■■- ■ '■=-

Főraktár: MtflipimlM'rirer IYló»* úrnál Orwovitn.
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A lap kiadóhivatala: 11 A M DL József nyomdája.


